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I Translate the following passages mto Chinese: (50%)

A: (350/0)

' Qo Mrs. Moore had all she wished; she escaped the trial, the marriage, and the
hot weather; she would return to England in comfort and distinction, and see her other
children. At her son’s suggestion, and by her own desire, she departed. But she
accepted her good luck without enthusiasm. She had come to that state where the
horror of the universe and its smallness are both visible at the same time—the twilight
of the double vision in which so many elderly people are involved. If this world 1s not
to our taste, well, at all events there is Heaven, Hell, Annihilation—one or other of
those large things, that huge scenic background of stars, fires, blue or black air. All
heroic endeavour, and all that 1s known as art, assumes that there is such a background,
just as all practical endeavour, when the world is the our taste, assumes that the world
s all. But in the twilight of the double vision, a spiritual muddledom is set up for
which no high-sounding words can be found: we can neither act nor refrain from
action, we can neither ignore nor respect Infinity. Mrs. Moore had always inclined to
resignation. As soon as she landed in India it seemed to her good, and when she saw
the water flowing through the mosque-tank, or the Ganges ({E7), or the moon,
caught in the shawl of night with all the other stars, it seemed a beautiful goal and an
easy one. To be one with the universe! So dignified and simple. But there was always
some little duty to be performed first, some new card to be turned up from the

diminishing pack and placed, and while she was pottering about, the Marabar struck
1ts gong.

(E. M. Forster: A Passage to India)
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B. (15%)

The idea “happiness”, to be sure, will not sit still for easy detinition: the best one
can do is to try to set some extremes to the idea and then work in toward the middle.
To think of happiness as acquisitive and competitive will do to set the materialistic
extreme. To think of it as the idea one senses in, say, a holy man of India will do to set
the spiritual extreme. That holy man’s idea of happiness is in needing nothing from
outside himself. In wanting nothing, he lacks nothing. He sits immobile, rapt in
contemplation, free even of his own body. Or nearly free of 1t. If devout admirers
bring him food he eats it; if not, he starves indifferently. Why be concerned? What is
physical is an illusion to him. Contemplation is his joy and he achieves it through a

fantastically demanding discipline, the accomplishment of which is itself a joy within
him.

I1. Translate the following passage into English: (30%)
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